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OSHA is the Agency that Protects Your Safety and Health Rights 
OSHA  at*sifpDonfoif. vHkòcHa&;ESifh usef;rma&;twGufumuG,fay;onf? 

Your Right to a Safe  
Workplace 

oifhtcGifhta&;ESifh 

vHkòcHpdwfcs&onfhvkyfief;ae&m?
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What is OSHA?
OSHA is the Occupational Safety and Health  
Administration. It is a federal government agency that 
protects worker safety and health. 

This booklet explains your rights and your  
employer’s responsibilities under OSHA.  
The rights that are described here cover workers 
regardless of immigration status.

ဆိုတာဘာလဲ။
OSHA ဆိုသည္မွာ ေဘးကင္းေရးနဲ ့က်န္းမာေရးဆိုင္ရာ 
အုပ္ခ်ဳပ္မွုအဖြဲ ့အစည္းျဖစ္ပါတယ္။OSHA  
ဆိုတာ ျပည္နယ္အစိုးရ အဖြဲ ့အစည္းျဖစ္ျပီး  
အလုပ္သမားမ်ားရဲ ့ ေဘးကင္းရွင္းေရးနဲ ့ 
က်န္းမာေရးကို ကာကြယ္ေစာင့္ေရွာက္ေပးပါတယ္။
Tpmtkyfonf oif.tcGifhta&;ESifhwm0ef0wW&m;rsm; 

OSHA vrf;!Gefr_ŒatmufwGif&Sif;jyxm;ygonf? 

OSHA အခြင့္အေရးမ်ားသည္ လူင္မွုၾကီးၾကပ္ေရးဆိုင္ရာ 
အဆင့္အတန္းမ်ားကို ထည့္တြက္ျခင္းမရွိဘဲ 
အလုပ္သမားမ်ားကို ကာကြယ္ေစာင့္ေရွာက္ေပးပါသည္။  

OSHA ေအာက္မွာ သင့္ရဲ ့အခြင့္အေရးေတြက ဘာေတြပါလဲ။



3

1. �You have the right to be safe when you are  
working. This is called OSHA’s “general duty 
clause.”

	 �အလုပ္လုပ္ေနခိ်န္မွာ ေဘးအႏၱရာယ္ကင္းကင္းစြာ 
အလုပ္လုပ္ႏိုင္ခြင့္ သင့္မွာရွိသည္။ ထိုအခ်က္ကို 
OSHA ရဲ ့ အေျခခံ တာန္္ဟုေခၚသည္။

What Are My Rights Under OSHA?

OSHA ေအာက္မွာ သင့္ရဲ ့အခြင့္အေရးေတြက ဘာေတြပါလဲ။
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2. �	�You have the right to be trained on safety and 
health problems at your job. 

	� အလုပ္ခြင္မွေဘးကင္းေရးနဲ ့ 
က်န္းမာေရးျပသာနာမ်ားအတြက္ 
သင္ၾကားေလ့က်င္ခြင့္ သင့္ မွာရွိသည္။

What Are My Rights Under OSHA?
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3. �	�You have the right to go to the bathroom when 
you need to use it. 

	� အသုံးျပဳလိုသည့္အခါတိုင္း အိမ္သာသြားႏိုင္ခြင့္ 
သင့္မွာရွိသည္။ 

OSHA ေအာက္မွာ သင့္ရဲ ့အခြင့္အေရးေတြက ဘာေတြပါလဲ။
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4.	� You have the right to ask for information about 
things you think are dangerous at work.  
Your employer has to give you the information 
you ask for (types of chemicals, air tests, etc.)

	� အလုပ္ခြင္မွာအႏၱရာယ္ရွိသည္ဟု 
သင္ယူဆေသာအရာမ်ားအတြက္ အခ်က္အလက္မ်ားကို 
ေမးျမန္းပိုင္ခြင့္ သင့္မွာရွိသည္။သင္ေမးျမန္းေသာ
အခ်က္အလက္မ်ား ကို (ဓာတုပစၥည္းအမ်ဳိးအစား။ 
ေလထုစမ္းသပ္ခ်က္ စသည္ျဖင့္)သင့္အလုပ္ရွင္က 
သင့္ကိုေပးအပ္ရမည္။ 

What Are My Rights Under OSHA?
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5.	� You have the right to see your medical  
records and information about your exposure  
to harmful chemicals. 

	� အႏၱရာယ္ရွိေသာ ဓာတုပစၥည္းမ်ား ကိုင္တြယ္မွုနဲ 
့ပတ္သတ္ျပီး သင္၏က်န္းမာေရးမွတိတမ္းမ်ားႏွင့္ 
အခ်က္အလက္မ်ားကို ၾကည့္ရွဳခြင့္ သင့္မွာရွိသည္။

OSHA ေအာက္မွာ သင့္ရဲ ့အခြင့္အေရးေတြက ဘာေတြပါလဲ။
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6.	 �You have the right to see copies of OSHA rules  
that are important to your workplace.

	� သင္၏အလုပ္ခြင္ႏွင့္ပတ္သတ္ေသာ အေရးၾကီးေသာ 
OSHA စည္းကမ္းမ်ား၏ မိတၱဳမ်ားကို ၾကည့္ရွဳခြင့္ 
သင့္မွာရွိသည္။

What Are My Rights Under OSHA?
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7.	 �You have a right to know about people who have 
gotten sick or hurt at work. You have a right to  
see the company’s “OSHA 300 logs” that keep  
track of injuries and illnesses where you work.

 	� အလုပ္ခြင္မွာ နာမက်န္းျဖစ္ေနေသာသူ သို ့မဟုတ္ 
ဒဏ္ရာရရွိမွု ျဖစ္ေသာလူမ်ား၏ အေၾကာင္းကို သိခြင့္
သင့္မွာရွိသည္။အလုပ္ခြင္မွာ ထိခိုက္မွုႏွင့္နာမက်န္းမွုမ
်ားကို ေစာင့္ၾကည့္မွတ္တမ္းတင္ထားေသာ ကုမၸဏီ၏ 
OSHA 300 အခ်က္မ်ားကို သိခြင့္ သင့္မွာရွိသည္။

OSHA ေအာက္မွာ သင့္ရဲ ့အခြင့္အေရးေတြက ဘာေတြပါလဲ။
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8.	� You have the right to complain to OSHA about 
hazards at work. OSHA will not give your name 
to your employer.

	 �အလုပ္ခြင္မွ အႏၱရာယ္ရွိေသာ အရာမ်ားကို 
တိုင္တန္းေျပာဆိုခြင့္ သင့္မွာရွိသည္။OSHA 
မွ သင္၏နာမည္ကို အလုပ္ရွင္ကို 
အသိေပးမညိမဟုတ္ပါ။

What Are My Rights Under OSHA?
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9.	� If OSHA inspects your workplace, you have the 
right to speak privately with the inspector about 
unsafe conditions. 

	 �OSHA မွ သင္၏အလုပ္ခြင္ကို 
လာေရာက္စစ္ေဆးပါက ေဘးမကင္းေသာ 
အေျခအေနႏွင့္ပတ္သတ္ျပီး စစ္ေဆးသူမ်ားကို 
သင္က သီးျခားေျပာဆိုႏိုင္ခြင့္ရွိသည္။

OSHA ေအာက္မွာ သင့္ရဲ ့အခြင့္အေရးေတြက ဘာေတြပါလဲ။
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10.  �You cannot be punished or fired for using your 
safety rights under OSHA.

	 �OSHA လက္ေအာက္တြင္ 
သင္၏လုပ္ငန္းခြင္ေဘးကင္းေရး 
အခြင့္အေရးမ်ားကို အသုံးျပဳျခင္းအတြက္ သင့္ကို 
အျပစ္ေပးျခင္း အလုပ္မွထုတ္ပယ္ျခင္းမလုပ္ႏိုင္
ပါ။

What Are My Rights Under OSHA? OSHA ေအာက္မွာ သင့္ရဲ ့အခြင့္အေရးေတြက ဘာေတြပါလဲ။
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1.	� Your employer has to provide a safe and healthy 
workplace.

	 �သင္၏အလုပ္ရွင္ဘက္မွ ေဘးကင္းျပီး 
က်န္းမာေသာ အလုပ္ခြင္ျဖစ္ေအာင္ 
ကူညီပံပိုးရမည္။

What Does My Employer Have to Do?
အလုပ္ရွင္ဘက္ကေရာ ဘာေတြလုပ္ဖို ့လိုပါသလဲ။
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2. 	�Your employer has to obey all OSHA rules.

	 �သင္၏အလုပ္ရွင္ဘက္မွ OSHA ရဲ 
့စည္းကမ္းမ်ားကိုလိုက္နာရမည္။

What Does My Employer Have to Do?
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3. 	�Your employer has to put up the OSHA Job  
Safety and Health poster where all workers  
can see it.

	� အလုပ္သမားအားလုံးျမင္သာႏိုင္သည့္ 
ေနရာတြင္OSHAရဲ ့ေဘးကင္းေရးနဲ ့ က်န္းမာေရး 
ပိုစတာကိုကပ္ထားရမည္။ 

အလုပ္ရွင္ဘက္ကေရာ ဘာေတြလုပ္ဖို ့လိုပါသလဲ။
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4.	 �Your employer has to tell OSHA within eight hours 
about any workplace accident that kills a worker or 
sends three or more workers to the hospital.

	 �ဘယ္အလုပ္ခြင္မွာမဆို ေသဆုံးမွဳ သို ့မဟုတ္ 
သုံးေယာက္သို ့မဟုတ္ သုံးေယာက္ထက္ပိုျပီး 
ေဆးရုံတက္ရပါက အခ်ိန္ရွစ္နာရီအတြင္းအလုပ္ရွင္က 
OSHA ကိုအေၾကာင္းၾကားရမည္။

What Does My Employer Have to Do?
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5. 	�Your employer has to keep lists (called “OSHA 300 
logs”) of people who get sick or hurt at work and  
put up a summary every year (from February 
1-April 30) that every worker can see.

	 �အလုပ္ခြင္တြင္ထိခိုက္နာမက်န္းျဖစ္သူတို၏
(OSHA အခ်က္၃ ဟုေခၚသည့္) စာရင္းကို 
ႏွစ္စဥ္အလုပ္ရွင္က အတိုခ်ဳပ္စာရင္းျပဳလုပ္ျပီး 
အလုပ္သမားမ်ားအားလုံး ျမင္သာသည့္ေနရာတြင္ 
ကပ္ထားရမည္။

အလုပ္ရွင္ဘက္ကေရာ ဘာေတြလုပ္ဖို ့လိုပါသလဲ။
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What Does My Employer Have to Do?

6. 	�Your employer has to allow a worker  
representative to go with an OSHA inspector 
during an inspection. 

	� စစ္ေဆးေရးျပဳလုပ္စဥ္အတြင္း 
OSHAစစ္ေဆးသူနွင့္အတူ 
အလုပ္သမားကိုယ္စားလွယ္ကိုပါ 
သြားေရာက္ခြင့္အလုပ္ရွင္က ခြင့္ျပဳရမည္။
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7. 	�Your employer has to put up a written notice  
of OSHA violations at or near the place where 
they happened. This has to stay up for at least 
three days or until the problem is corrected.

	 �OSHA ၏စည္းမ်ဥ္းမ်ားအေပၚ ခ်ဳိးေဖာက္မွဳနဲ ့ပတ္သတ္ျပီး 
ေရးသားထားေသာ သတိေပးခ်က္မ်ားကို ျဖစ္ပြားခဲသည္ 
့ေနရာ သို ့မဟုတ္ အနီးနားတြင္အလုပ္ရွင္က ကပ္ထားရ
မည္။ထိုသတိေပးခ်က္ကိုအနည္းဆုံးသုံးရက္သို ့မဟုတ္ 
အနည္းဆုံး ျပသာနာ ေျဖရွင္းျပီးသည္အထိထားရမည္။

အလုပ္ရွင္ဘက္ကေရာ ဘာေတြလုပ္ဖို ့လိုပါသလဲ။
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What Does My Employer Have to Do?

8. 	�Your employer has to correct hazards within the 
time period set by OSHA.

	 �OSHA မွ သတ္မွတ္ေပးထားသည့္ အခ်ိန္အတြင္း 
အလုပ္ရွင္က ျပသာနာမ်ားကိုေျဖရွင္းေပးရမည္။
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9. 	�Your employer cannot punish a worker for using 
their OSHA rights.

	� သူတို ့၏ OSHA ကို ရပိုင္ခြင့္မ်ားကိုအ
သုံးျပဳျခင္းအတြက္ အလုပ္သမားမ်ားကို 
အလုပ္ရွင္ကအျပစ္ေပးခြင့္မရွိပါ။

အလုပ္ရွင္ဘက္ကေရာ ဘာေတြလုပ္ဖို ့လိုပါသလဲ။
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10. �Your employer has to offer safety and health information 
and training in a way that workers can understand it  
(in other languages, at different reading levels, etc.)

	� အလုပ္သမားမ်ားသေဘာေပါက္ လက္ခံနားလည္သ
ည့္နည္းလမ္းမ်ားျဖင့္ ေဘးကင္းေရးႏွင့္က်န္းမာေရး 
သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားကုိ 
အလုပ္ရွင္က တင္ျပအသိေပးရမညိ။ 
(တျခားဘာသာျဖင့္ေသာ္လည္းေကာင္း၊ 
အဆင့္အလုိက္ကြျဲပားေသာ ဖတိျပျခင္းပံုစံ စသည္ျဖင့္)

What Does My Employer Have to Do? အလုပ္ရွင္ဘက္ကေရာ ဘာေတြလုပ္ဖို ့လိုပါသလဲ။
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What Other Safety & Health Protections Do I Have?

1. � �You have the right to refuse dangerous work if you follow  
all three of these rules: a) You can refuse work that you  
really believe could kill or hurt you badly. b) You can refuse 
dangerous work if you have asked your employer to fix  
the danger. c) You can refuse dangerous work if you offer to 
do other, safe work until the danger is fixed. You cannot be 
fired for refusing unsafe work if you follow these three rules. 

2. � �If you are a member of a union, your contract may  
contain more safety and health protections. Ask a steward 
or union representative. 

တျခားေဘးအႏၱရာယ္ကင္းရွင္းေရးႏွင့္ က်န္းမာေရးေစာ
င့္ေရွာက္မုွမ်ားေရာ မိမိမွာ ရိွပါသလား။ 

1. � ေအာက္ပါစည္းမ်ဥ္းမ်ားထဲမွာ သုံးခုကို သင္လိုက္နာပါက 
အႏၱရာယ္ရွီေသာအလုပ္ကို ျငင္းပယ္ႏိုင္ခြင့္သင့္မွာရွိသည္။(က) 
သင့္ကိုေသေစႏိုင္သည္သို ့မဟုတ္ ထိခိုက္အႏၱရာယ္ရွီသည္ဟု 
သင္တကယ္ယုံၾကည္ပါကအလုပ္ကို ျငင္းပယ္ႏိုင္ခြင့္ 
သင့္မွာရွိသည္။(ခ)အလုပ္ရွင္က အႏၱရာယ္ရွိေသာအလုပ္ကို 
ျပင္ေစရန္ေစခိုင္းပါက ျငင္းပယ္ႏိုင္ခြင့္သင့္မွာရွိသည္။ 
(ဂ) အႏၱရာယ္ရွိ သည့္အရာကို ျပင္ဆင္ျပီးသည္အထိ 
တျခားအလုပ္ကိုလုပ္ဖို ့ သင္ကကမ္းလွမ္းပါက 
အႏၱရာယ္ရွီသည့္အလုပ္ကို ျငင္းပယ္ႏိုင္ခြင့္သင့္မွာရွိသည္
။ထိုစည္းကမ္းသုံးခ်က္ကို လိုက္နာျခင္းအတြက္ သင့္ကို 
အျပစ္ေပးျခင္း အလုပ္မွထုတ္ပယ္ျခင္းမလုပ္ႏိုင္ပါ။ 

2. � �� သင္သည္သမဂၢအဖြဲ ့င္တဦးျဖစ္ပါက ေဘးကင္းေရးနဲ 
့က်န္းမာေရး သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားကို ဆက္
သြယ္ရယူႏိုင္ပါသည္။မန္ေနဂ်ာသို ့မဟုတ္ 
အလုပ္သမားကိုယ္စားလွယ္မ်ားကို ေမးျမန္းရယူပါ။
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This material was produced under the grant SH-20867-SH0 from the Occupational Safety 
and Health Administration, U.S. Department of Labor. It does not necessarily reflect  
the views or policies of the U.S. Department of Labor, nor does mention of trade names, 
commercial  products, or organizations imply endorsement by the U.S. Government.
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